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Ilustración 67: ubicación del vástago de la válvula en el i2 SE

Comprobación de la presión de los neumáticos
 ADVERTENCIA

Hinche los neumáticos hasta la presión correcta (consulte "Especificaciones de 
Segway", p. 12). Los neumáticos con una presión excesiva o insuficiente pueden 
aumentar el riesgo de perder tracción y causar lesiones o caídas.

NOTA:
El vástago de la válvula se ve en el x2 SE. No es necesario tumbar el x2 SE para 
comprobar o ajustar la presión de los neumáticos.

Herramientas necesarias: manómetro de baja presión.

Para comprobar la presión de los neumáticos en el i2 SE:

1.	 Asegúrese de que el transportador Segway PT está desconectado y de que 
no recibe alimentación.

2.	 Tumbe de lado el PT sobre una superficie lisa y limpia. Asegúrese de que el 
neumático que vaya a comprobar esté sobre el suelo.

3.	 Gire la base hasta que se vea el vástago de la válvula en el interior de la 
rueda (consulte la ilustración 67).

4.	 Compruebe la presión de los neumáticos.

Servicio
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Procedimientos de servicio (cont.)

Retirar el conjunto de rueda y neumático del i2 SE
Herramientas necesarias: llave de vaso de 13 mm.

Para sacar el conjunto de rueda y neumático del i2 SE:

1.	 Asegúrese de que el transportador Segway PT está desconectado y de que 
no recibe alimentación.

2.	 Incline el transportador Segway PT sobre un lado, de tal forma que la rueda 
que desee extraer esté mirando hacia arriba y la otra rueda se apoye sobre 
una superficie limpia y lisa.

3.	 Retire la cubierta de la rueda presionando hacia abajo en el borde exterior y 
levantando el borde opuesto con una cuña de plástico o con un destornillador.

4.	 Retire las tres tuercas de la rueda mediante una llave de vaso de 13 mm. 
Sujete la rueda para impedir que gire.

5.	 Levante la rueda.

6.	 Limpie toda la suciedad de las superficies de montaje de la rueda.

Cubierta de la rueda

Ilustración 68: retirar el conjunto de rueda y neumático
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Instalación del conjunto de rueda y neumático del i2 SE
Herramientas necesarias: llave de vaso de 13 mm, llave dinamométrica.

Para instalar el conjunto de rueda y neumático del i2 SE:

1.	 Asegúrese de que el transportador Segway PT está desconectado y de que 
no recibe alimentación.

2.	 Asegúrese de que el PT esté tumbado de lado y que las superficies de 
montaje de la rueda estén limpias y sin residuos.

3.	 Coloque el conjunto de rueda y neumático sobre los tres pernos roscados.

4.	 Sujete la rueda para impedir que gire.

5.	 Instale las tres tuercas de la rueda a los pernos roscados y apriételas a un 
par de 30 N-m (22 pies-lbf).

6.	 Sustituya la cubierta de la rueda alineando los tres acoplamientos de 
plástico situados en la parte inferior de dicha cubierta con los tres orificios 
de la rueda. 

7.	 Presione hacia abajo sobre la tapa de la rueda hasta que encaje en su sitio.

Cubierta de la rueda

Ilustración 69: instalación del conjunto de rueda y neumático

Servicio
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Procedimientos de servicio (cont.)

Extracción/Instalación de los protectores del i2 SE
Herramientas necesarias: llave T20 hexolobular, llave dinamométrica T20 con cabezal 
hexolobular.

Para retirar las protecciones del i2 SE:

1.	 Asegúrese de que el transportador Segway PT está desconectado y de que 
no recibe alimentación.

2.	 Retirar el conjunto de rueda y neumático (consulte "Retirar el conjunto de 
rueda y neumático del i2 SE", p. 108).

3.	 Retire los cuatro tornillos que sujetan el protector a la caja de velocidades.

4.	 Retire la protección.

Para instalar las protecciones del i2 SE:

1.	 Coloque el protector de tal forma que quede alineado con los cuatro orificios 
de la caja de velocidades.

2.	 Enrosque los cuatro tornillos a través del protector a la caja de velocidades 
y apriete a un par de 1,5 N-m (13 in-lbs).

3.	 Instale el conjunto de rueda y neumático (consulte "Instalación del conjunto 
de rueda y neumático del i2 SE", p. 109).

Ilustración 70: extracción/instalación de los protectores
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Retirar el conjunto de rueda y neumático del x2 SE
Herramientas necesarias: llave de vaso de 13 mm.

1.	 Asegúrese de que el transportador Segway PT está desconectado y de que 
no recibe alimentación.

2.	 Incline el transportador Segway PT sobre un lado, de tal forma que la rueda 
que desee extraer esté mirando hacia arriba y la otra rueda se apoye sobre 
una superficie limpia y lisa.

3.	 Con una llave de vaso de 13 mm, retire las tres tuercas de la rueda y déjelas 
a un lado (consulte la ilustración 71).

4.	 Retire el conjunto de rueda y neumático.

Colocar el conjunto neumático y rueda del x2 SE
Herramientas necesarias: llave de vaso de 13 mm, llave dinamométrica.

1.	 Asegúrese de que el transportador Segway PT está desconectado y de que 
no recibe alimentación.

2.	 Asegúrese de que el PT esté tumbado de lado y que la brida de acoplamiento 
de la caja de velocidades esté limpia y sin residuos.

3.	 Coloque el conjunto de rueda y neumático sobre la brida de acoplamiento 
de la caja de velocidades (consulte la Ilustración 71).

4.	 Sujetando la rueda para impedir que gire, utilice una llave de vaso de 13 mm 
para apretar las tres tuercas de la rueda que se incluyen con el conjunto y 
apriete a un par de 30 N-m (22 pies-lbf).

Ilustración 71: retirar/colocar el conjunto de rueda/neumático 
del x2 SE

Tuercas de la rueda

Conjunto de rueda y neumático

Brida de acoplamiento 
de caja de velocidades

Servicio
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Procedimientos de servicio (cont.)

Retirar/Colocar los protectores y los soportes de los 
protectores del x2 SE
Herramientas necesarias: cabezal hexagonal de 4 mm, llave dinamométrica.

Para retirar el protector y el soporte del protector del transportador PT x2 SE:

1.	 Asegúrese de que el transportador Segway PT está desconectado y de que 
no recibe alimentación.

2.	 Retire los tres tornillos de 28 mm con una llave Allen de 4 mm (consulte la 
ilustración 72).

3.	 Levante el protector y su conjunto y limpie toda la suciedad de las superficies 
de montaje.

4.	 Para retirar el protector de su soporte, retire los cuatro tornillos de 18 mm 
con una llave Allen de 4 mm (consulte la ilustración 73).

Para colocar el conjunto x2 SE del protector y su soporte al transportador PT:

1.	 Enrosque los tres tornillos de 28 mm a través del protector y de su conjunto 
de soporte para sujetarlos a la tapa de la caja de velocidades.

2.	 Utilizando una llave Allen de 4 mm, apriete a un par de 6,0 N-m (4.4 pies-lbf).

Conjunto del protector y el soporte 
del protector

Tornillos de 28 mm

Ilustración 72: retirar/instalar el conjunto del protector/soporte del 
protector del x2 SE

Ilustración 73: retirar el protector de su soporte

Soporte de 
protector

Protector

Tornillos de 18 mm
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Retirar/Colocar el adaptador de neumático/rueda/
separador/cubo del x2 SE Turf
Herramientas necesarias: cabezal hexagonal de 8 mm, llave de vaso de 13 mm y 
llave dinamométrica.

Retire el adaptador de neumático/rueda/separador/cubo 
del x2 SE Turf

1.	 Asegúrese de que el transportador Segway PT está desconectado y de que 
no recibe alimentación.

2.	 Incline el transportador Segway PT sobre un lado, de tal forma que la rueda 
que desee extraer esté mirando hacia arriba y la otra rueda se apoye sobre 
una superficie limpia y lisa.

3.	 Sujete la rueda para evitar que gire y saque los cuatro tornillos de 8 mm 
(consulte la ilustración 74).

4.	 Retire el conjunto de rueda y neumático y, a continuación, el separador.
5.	 Retire las tres tuercas del adaptador del cubo utilizando una llave de vaso 

de 13 mm. A continuación, retire el adaptador del cubo.

Instale el adaptador de rueda y neumático/separador/cubo 
del x2 SE Turf

1.	 Asegúrese de que el transportador PT esté desenchufado, apagado, 
tumbado de lado y que la brida de acoplamiento de la caja de velocidades 
esté limpia y sin residuos.

2.	 Instale el adaptador del cubo y apriete las tres tuercas a un par de 30 N-m 
(22 pies-lbf).

3.	 Coloque el separador en el adaptador del cubo.
4.	 Coloque el conjunto de rueda y neumático en el separador (consulte la 

ilustración 74).
5.	 Sujetando la rueda para evitar que gire, apriete los cuatro tornillos de 8 mm 

a un par de 30 N-m (22 pies-lbf).

Ilustración 74: Adaptador de neumático/rueda/separador de x2 SE Turf

Tornillos de 8 mm

Tuercas de ajuste 
de tapacubos

Separador

Adaptador de cubo

Servicio
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Procedimientos de servicio (cont.)

Retirar/colocar las alfombrillas
Herramientas necesarias: ninguna.

Para retirar una alfombrilla:

1.	 Asegúrese de que el transportador Segway PT está desconectado y de que 
no recibe alimentación.

2.	 Levante la alfombrilla de la base.

Para colocar una alfombrilla:

1.	 Asegúrese de que el transportador Segway PT está desconectado y de que 
no recibe alimentación.

2.	 Compruebe que la superficie de la base y el fondo de la alfombrilla estén 
limpios, secos y que no haya residuos.

3.	 Ponga una alfombrilla sobre la base.

4.	 Inserte las lengüetas de goma de la alfombrilla en las ranuras de la base.

5.	 Meta las lengüetas por todo el perímetro de la alfombrilla, empezando por 
el lado de la alfombrilla más próximo a la consola. Presione la alfombrilla 
hacia abajo mientras mete las lengüetas.

6.	 Compruebe que la alfombrilla esté bien alineada y que todas las lengüetas 
estén bien metidas antes de empezar a conducir.

Ilustración 75: colocación de las alfombrillas
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Cambio de la batería del controlador InfoKey
Herramienta necesaria: moneda o destornillador plano.

Para cambiar o volver a colocar la batería del controlador InfoKey:

1.	 Asegúrese de que el transportador Segway PT está desconectado y de que 
no recibe alimentación.

2.	 Saque el controlador InfoKey del puerto de conexión y desatornille el 
adaptador del puerto de conexión del controlador InfoKey (consulte 
"Desconexión del controlador InfoKey", p.117).

3.	 Utilizando una moneda o un destornillador plano, desatornille la tapa trasera 
del controlador InfoKey.

4.	 Extraiga la batería del controlador InfoKey.

5.	 Si va a cambiar la batería, compruebe que la nueva batería sea del tipo 
CR2430. Dichas baterías están disponibles en tiendas de electrónica.

NOTA:
Deseche las baterías usadas correctamente y de conformidad con las 
normativas locales referentes a la eliminación de materiales tóxicos.

6.	 Introduzca la batería del controlador InfoKey con el lado positivo (+) mirando 
hacia arriba.

7.	 Atornille la tapa trasera del controlador InfoKey.

8.	 Atornille el adaptador del puerto de conexión del controlador InfoKey.

+

Ilustración 76: cambio de la batería del controlador InfoKey

Servicio
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Procedimientos de servicio (cont.)

Extracción del puerto de conexión del controlador InfoKey
Herramienta requerida: llave Allen de 3 mm, llave dinamométrica con cabezal de 3 mm.

Para extraer el puerto de conexión del controlador InfoKey:

1.	 Asegúrese de que el transportador Segway PT está desconectado y de que 
no recibe alimentación.

2.	 Utilizando una llave Allen de 3 mm, saque el tornillo que sujeta el puerto de 
conexión del controlador InfoKey al eje LeanSteer.

3.	 Extraiga el puerto de conexión del controlador InfoKey.

Colocación/extracción del adaptador del puerto de conexión
Herramienta necesaria: ninguna.

Para instalar el adaptador del puerto de conexión del controlador InfoKey, atornille 
el adaptador a la parte inferior del controlador InfoKey. Si se instala correctamente,  
el adaptador del puerto de conexión debería encajar cuando se atornille.

Para extraer el adaptador del puerto de conexión del controlador InfoKey, desatornille 
el adaptador a la parte inferior del controlador InfoKey.

Ilustración 77: extracción del puerto de conexión del 
controlador InfoKey
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Conecte el controlador InfoKey
Para enchufar el controlador InfoKey, consulte "Conecte el controlador InfoKey"  
(p. 21).

Desconexión del controlador InfoKey
Herramienta necesaria: ninguna.

Para desconectar el controlador InfoKey:

1.	 Asegúrese de que el transportador Segway PT está desconectado y de que 
no recibe alimentación.

2.	 Presione la pestaña de liberación situada al fondo del puerto de conexión 
del controlador InfoKey.

3.	 Saque el controlador InfoKey deslizándolo de su puerto.

Ilustración 78: desconexión del controlador InfoKey

1

2

Servicio
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Solución de problemas en el 
Segway PT
Este capítulo describe:

•	 Las técnicas de solución de problemas.

•	 El uso de los iconos del controlador InfoKey para ayudar a diagnosticar un 
error o una condición de avería.

Los procedimientos de solución de problemas
Puede intentar solucionar algunos problemas con el Segway PT antes de ponerse en 
contacto con un comercial o un distribuidor autorizado de Segway o con el servicio 
de atención al cliente. En este capítulo se proporcionan listas de problemas y las 
medidas recomendadas.

 ADVERTENCIA
Apague siempre el transportador Segway PT y desconecte el cable de corriente alterna 
antes de realizar labores de mantenimiento o instalar cualquier pieza o accesorio.

En la tabla 13 se enumeran los posibles problemas. Esta tabla le remite a la página del 
presente capítulo en donde podrá encontrar más información acerca de la solución 
del problema.

Si no puede solucionar el problema, repase la sección que muestra los iconos del 
controlador InfoKey que aparecen en condiciones de fallo o error en "Iconos de error 
del controlador InfoKey", que encontrará en la página 127. Esa sección muestra los 
iconos y las medidas recomendadas que se deberán aplicar al ver dichos iconos. 
Si sigue sin poder resolver el problema después de repasar los procedimientos de 
solución de problemas y los iconos del controlador InfoKey, póngase en contacto 
con un comercial o un distribuidor autorizado de Segway o bien con el servicio de 
atención al cliente de Segway. Para ver una lista de comerciales y distribuidores 
autorizados, visite www.segway.com.

Problema: Consulte:

El Segway PT no se enciende. Página 120

El Segway PT no entra en modo de equilibrio. Página 121

El conjunto de rueda y neumático está flojo o 
se mueve.

Página 122

El Segway PT se escora hacia un lado durante 
la conducción.

Página 123

El neumático tiene poco aire o pierde presión. Página 124

Se produce una parada de seguridad mientras 
entra o sale de una tienda, una biblioteca u 
otro edificio.

Página 125

El Segway PT no se apaga. Página 126

Tabla 13: procedimientos de solución de problemas en el 
Segway PT

Solución de 
problem

as
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Los procedimientos de solución de problemas (cont.)
El Segway PT no se enciende
Problema:
El Segway PT no se enciende cuando pulsa el botón Power/Standby en el controlador InfoKey.

Revise los siguientes procedimientos de servicio antes de intentar solucionar este problema:

•	 "Extracción de las baterías" (p. 106)

•	 "Instalación de las baterías" (p. 22)

•	 "Cambio de la batería del controlador InfoKey" (p. 115)

Medida recomendada:

1.	 Asegúrese de que las baterías de su PT estén cargadas.

2.	 Asegúrese de estar a no más de 4,5 m (15 pies) del transportador PT del transportador PT.

3.	 Toque el botón Power/Standby del controlador InfoKey y verifique que el icono de señal de vínculo aparezca en la pantalla InfoKey (consulte 
"Controlador InfoKey", p.127).

4.	 Si no se muestra ningún icono de señal de vínculo o si la pantalla está en blanco (no se muestra información), retire y vuelva a colocar la batería 
InfoKey.

5.	 Toque el botón Power/Standby del controlador InfoKey. Si la pantalla InfoKey está en blanco, cambie la batería del controlador InfoKey.

6.	 Si aparece un icono de aviso en la pantalla InfoKey al intentar encender el transportador PT, consulte las "Condiciones de error durante el 
encendido", (p 127).

7.	 Si el transportador PT sigue sin encenderse, extraiga ambas baterías del transportador PT y vuelva a colocarlas.
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El Segway PT no entra en modo de equilibrio
Problema:
El Segway PT no entra en modo de equilibrio.

Revise la siguiente información antes de intentar solucionar este problema:

•	 "Modo de equilibrio/modo de equilibrio sin conductor" (p. 31)

•	 "Conducción del Segway PT" (p. 61)

Medida recomendada:

1.	 Asegúrese de que está encendido.

2.	 Confirme que el conjunto del eje LeanSteer/manillar esté centrado y que la base esté nivelada. (Si se encuentra sobre una ligera pendiente,  
el conjunto del eje LeanSteer/manillar deberá estar vertical con respecto a la base).

3.	 Confirme que no haya peso sobre las alfombrillas.

4.	 Compruebe que la luz central de indicación de equilibrio esté en verde y que las otras cuatro luces de indicación de equilibrio no estén encendidas.

5.	 Ponga el pie sobre la alfombrilla sin subirse a ella. A continuación, quite el pie. Confirme que esté en verde cada una de las cinco luces de indicación 
de equilibrio y que aparezca un icono de cara sonriente en la pantalla del controlador InfoKey.

6.	 Si el transportador PT sigue sin entrar en modo de equilibrio, identifique el icono de error en el controlador InfoKey e intente corregir el fallo 
siguiendo las medidas recomendadas en "Condiciones de error durante el encendido", p. 127.

Solución de 
problem

as
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Los procedimientos de solución de problemas (cont.)
El conjunto de rueda y neumático está flojo o se mueve
Problema:
El conjunto de rueda y neumático no está apretado. Parece estar suelto y se mueve.

Revise los siguientes procedimientos de servicio antes de intentar solucionar este problema:

•	 "Retirar el conjunto de rueda y neumático" (i2 SE, p. 108; x2 SE p. 111; x2 SE Turf, p. 113)

•	 "Instalación del conjunto de rueda y neumático" (i2 SE, p. 109; x2 SE p. 111; x2 SE Turf, p. 113)

Medida recomendada:

1.	 Asegúrese de que el transportador Segway PT está desconectado y de que no recibe alimentación.

2.	 Retire la cubierta de la rueda (solo en el i2 SE) presionando hacia abajo en el borde exterior y levantando el borde exterior opuesto con los dedos 
o una cuña de plástico.

3.	 Apriete las tuercas de la rueda.

4.	 Si el conjunto de rueda y neumático sigue estando flojo o se mueve, retire, limpie y vuelva a colocar el conjunto de rueda y neumático sobre la brida 
de acoplamiento en donde se monta el conjunto de rueda y neumático.
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El Segway PT se escora hacia un lado durante la conducción
Problema:
El Segway PT se escora hacia un lado durante la conducción

Revise los siguientes procedimientos de servicio antes de intentar solucionar este problema:

•	 "Comprobación de la presión de los neumáticos" (p. 107)

Medida recomendada:

1.	 Compruebe que la presión de los neumáticos esté igualada y siga las especificaciones recomendadas para ambos neumáticos (consulte "Presión 
de los neumáticos", p. 98).

2.	 Si alguno de los neumáticos no tiene la presión correcta, hínchelos hasta que tengan una presión idéntica y correcta.

3.	 Distribuya su peso uniformemente sobre cada pie. Si pone más peso sobre un pie, el Segway PT se escorará en esa dirección.

Solución de 
problem

as
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Los procedimientos de solución de problemas (cont.)
El neumático tiene poco aire o bien pierde aire
Problema:
Uno de los neumáticos del transportador Segway PT tiene poco aire o bien pierde aire.

Revise el siguiente procedimiento de servicio antes de intentar solucionar el problema.

•	 "Comprobación de la presión de los neumáticos" (p. 107)

Medida recomendada:

1.	 Comprobar si el neumático está deteriorado. Si el neumático está deteriorado, póngase en contacto con un distribuidor autorizado Segway para 
pedir un neumático o una rueda de repuesto.

2.	 Si el neumático no está deteriorado, compruebe que la base del vástago de la válvula esté apretada. Apriete la base del vástago si es necesario.

3.	 Infle el neumático y compruebe si se escapa el aire. Si el neumático pierde aire o no mantiene la presión de inflado, póngase en contacto con su 
distribuidor Segway.
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Apagado de seguridad en la entrada de un edificio
Problema:
Los sistemas de detección de robo, como los usados en algunas bibliotecas y comercios, podrían interferir en la capacidad de equilibrio del transportador PT 
o bien provocar que este realice un apagado de seguridad. No conduzca a menos de 1,5 m (5 pies) de cualquier sistema de detección de robo. Estos sistemas 
no siempre se ven.

Medida recomendada:

1.	 Bájese del transportador a una distancia de 1,5 m (5 pies) de los sistemas de detección de robo y atraviese el sistema de detección de robo en 
modo Standby o con el transportador PT apagado.

2.	 En cuanto se haya alejado a unos 1,5 m (5 pies) del sistema de detección de robo, vuelva al modo de equilibrio y súbase al transportador PT.

Solución de 
problem

as
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Los procedimientos de solución de problemas (cont.)
El Segway PT no se apaga
Problema:
El Segway PT no se apaga al mantener pulsado el botón Power/Standby del controlador InfoKey.

Revise el siguiente procedimiento de servicio antes de intentar solucionar el problema.

•	 "Retirar/Colocar las alfombrillas" (p. 114)

•	 "Cambio de la batería del controlador InfoKey" (p. 115)

Medida recomendada:

1.	 Compruebe que las alfombrillas no estén pegadas a la base.

2.	 Si las alfombrillas están pegadas, levántelas para que se despeguen, procurando no mover el transportador PT hacia delante o hacia atrás ni mover 
el eje LeanSteer.

3.	 Mantenga presionado el botón Power/Standby del controlador InfoKey durante dos segundos para confirmar que se haya resuelto el problema.

4.	 Si el transportador PT sigue sin apagarse, compruebe que la batería del controlador InfoKey no esté totalmente descargada ni que el controlador 
InfoKey esté dañado. Si fuese necesario, cambie o vuelva a colocar la batería del controlador InfoKey.

5.	 Si no se ha resuelto el problema después de volver a colocar la batería del controlador InfoKey y no tiene una batería de recambio para el mismo:

ponga el transportador PT en modo Standby caminando a su lado mientras sujeta el manillar hasta que oiga un aviso vibratorio Stick Shake y sienta 
que el transportador PT ha salido del modo de equilibrio y se ha pasado al modo Standby.

Deje el transportador PT en un lugar seguro durante 15 minutos hasta que se apague de forma automática.

Coloque una nueva batería para el controlador InfoKey.

6.	 Reinstale la alfombrilla una vez que se haya apagado el transportador PT.

7.	 Toque el botón Power/Standby del controlador InfoKey para encender el transportador PT y luego mantenga pulsado el botón Power/Standby 
durante dos segundos para confirmar que el problema se ha resuelto.
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Iconos de error del controlador InfoKey
El controlador InfoKey le ayuda en el diagnóstico de algunos errores. Compare el 
icono que se muestre en la pantalla del controlador InfoKey con los que aparecen en 
las tablas de esta sección para así identificar e intentar corregir el fallo.

 ADVERTENCIA
No se ponga sobre las alfombrillas del Segway PT hasta que haya eliminado todas 
las condiciones de error y confirmado que el transportador PT está en modo de 
equilibrio.

Condiciones de error durante el encendido
Si intenta encender el transportador PT y se da una condición de error que impide 
que el transportador PT se encienda y pase al modo de espera Standby, aparecerán 
en el controlador InfoKey los iconos que se muestran en la tabla 14.

Para solucionar estas condiciones, siga las instrucciones de la columna "Medida 
recomendada" de la tabla 14.

Tabla 14: icono de errores de encendido

Icono de pantalla Descripción Medida 
recomendada

El Segway PT 
está enchufado.

Desconecte el cable 
de alimentación. 
Si se ha apagado 
el Segway PT, 
enciéndalo de nuevo.

La carga de 
las baterías 
del Segway PT 
es demasiado 
baja para un 
funcionamiento 
seguro.

Cargue las baterías 
y, a continuación, 
intente encender el 
transportador PT.

Un sensor de 
detección de 
conductor está 
encendido 
durante el 
arranque. 

Asegúrese de no 
tener el pie sobre 
la alfombrilla y que 
esta no tenga objetos 
extraños ni esté 
pegada a la base. 
Retire, inspeccione 
y coloque las 
alfombrillas de nuevo. 

Solución de 
problem

as
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Iconos de error del controlador InfoKey (cont.)
Condiciones de error del modo de equilibrio
Si intenta entrar en el modo de equilibrio sin éxito y pisa la alfombrilla, aparecerá en 
el controlador InfoKey el icono que se muestra en la tabla 15.

Para solucionar esta condición, siga las instrucciones de la columna "Medida 
recomendada" de la tabla 15.

Tabla 15: icono de errores de modo de equilibrio

Icono de pantalla Descripción Medida 
recomendada

La base no 
está nivelada 
o el eje 
LeanSteer 
se inclina al 
intentar entrar 
en modo de 
equilibrio. 
Aparecerá 
este icono 
cuando ponga 
el pie sobre la 
alfombrilla.

Retire el pie de la 
alfombrilla Nivele 
la base y centre el 
eje LeanSteer hasta 
que la luz central 
de indicación de 
equilibrio se ponga 
en verde y no se 
encienda ninguna 
otra luz de indicación 
de equilibrio.
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Niveles de rendimiento reducidos
Cuando el Segway PT funcione con niveles de rendimiento reducidos debido a una 
condición de error, aparecerá en el controlador InfoKey el icono que se muestra en 
la Tabla 16 (consulte el apartado "Limitador de velocidad", p. 52, para ver la lista de 
condiciones reducen el rendimiento).

Para solucionar esta condición, siga las instrucciones de la columna "Medida 
recomendada" de la tabla 16.

Tabla 16: icono de nivel de rendimiento reducido

Icono de pantalla Descripción Medida 
recomendada

El Segway 
PT está 
funcionando 
con niveles de 
rendimiento 
reducido y 
con el límite 
de velocidad 
disminuido 
debido a una 
condición 
temporal.

El limitador de 
velocidad del 
Segway PT es una 
señal que indica que 
está conduciendo 
demasiado rápido. 
Cuando el limitador 
de velocidad tire del 
manillar hacia atrás, 
deje de inclinarse 
hacia delante y 
reduzca la velocidad. 
Deje siempre un 
espacio entre usted y 
el manillar.
En cuanto haya 
disminuido a una 
velocidad que el 
transportador 
considere segura, 
este recuperará su 
funcionamiento 
y posición de 
conducción 
normales.

Solución de 
problem

as
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Iconos de error del controlador InfoKey (cont.)
Fallos del sistema durante la conducción
Durante la conducción normal, si el transportador Segway PT detecta un fallo en 
cualquiera de los subsistemas redundantes, aparecerá en el controlador InfoKey el 
icono que se muestra en la tabla 17.

Cuando se detecta dicho fallo, el transportador PT realiza un apagado de seguridad. 
Cuando se produce un apagado de seguridad, el transportador PT reduce la velocidad 
automáticamente, emite un aviso vibratorio Stick Shake (sacude el manillar y 
produce un rugido), hace parpadear las luces de indicación de equilibrio y muestra 
un icono de llave en el InfoKey. Mientras el transportador PT disminuye su velocidad, 
emite una sonido de aviso.

Siga las instrucciones de la columna "Medida recomendada" de la tabla 17.

Tabla 17: icono de fallos del sistema durante la conducción

Icono de pantalla Descripción Medida 
recomendada

El sistema ha 
detectado un 
error en los 
subsistemas 
redundantes 
y realiza un 
apagado de 
seguridad.

El conductor dispone 
de aproximadamente 
diez segundos 
desde el comienzo 
del apagado de 
seguridad para 
realizar una parada 
controlada y bajarse 
del transportador.  
A los diez segundos, 
el transportador 
PT se apagará 
inmediatamente 
después de que las 
ruedas alcancen se 
paren.
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Ángulo de inclinación o cabeceo excesivos
Si el Segway PT se apaga porque se ha excedido el límite de inclinación hacia delante/
atrás (cabeceo) o el límite de inclinación lateral; o bien porque no se han presionado 
los sensores de detección de conductor mientras el transportador PT se movía a 
cierta velocidad, aparecerá en el controlador InfoKey el icono que se muestra en la 
tabla 18.

El transportador PT está programado para apagarse en estas situaciones porque el 
conductor no tiene control sobre el mismo.

Para solucionar esta condición, siga las instrucciones de la columna "Medida 
recomendada" de la tabla 18.

Tabla 18: icono de límites de inclinación excedidos

Icono de pantalla Descripción Medida 
recomendada

El Segway PT 
se ha apagado 
porque se 
ha excedido 
un límite de 
inclinación 
hacia 
delante/atrás 
(cabeceo) o 
un límite de 
inclinación 
lateral; o bien 
porque no se 
ha presionado 
ningún sensor 
de detección 
de conductor 
mientras el 
transportador 
se movía 
a cierta 
velocidad.

Compruebe que no 
haya daños en el 
Segway PT. Si existen 
daños, conecte 
la alimentación 
presionando el botón 
Power/Standby del 
controlador InfoKey.

Solución de 
problem

as
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Iconos de error del controlador InfoKey (cont.)
Fallos del sistema
Si el transportador Segway PT detecta un fallo del sistema, aparecerá en el controlador 
InfoKey el icono que se muestra en la tabla 19.

El transportador PT no se podrá utilizar hasta que se haya reparado el fallo. Para 
intentar eliminar los fallos del sistema, siga las instrucciones de la columna "Medida 
recomendada" de la tabla 19.

Tabla 19: icono de fallos del sistema

Icono de pantalla Descripción Medida recomendada

Hay una avería 
en la base o en 
las baterías.

1.	 Encienda el 
Segway PT.

2.	 Si aparece el 
mismo icono, 
compruebe 
que estén 
correctamente 
instaladas ambas 
baterías del 
transportador PT.

3.	 Si las baterías 
están 
correctamente 
instaladas, 
extráigalas y 
vuelva a colocarlas 
de nuevo.

4.	 Si aparece el 
mismo icono, 
enchufe el 
transportador 
PT y compruebe 
que ambas luces 
de indicación de 
carga de la batería 
estén en color 
verde. Cargue el 
transportador PT 
durante toda la 
noche.
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Información de contacto y legal
Informar de todos los incidentes
Si usted o cualquier otro usuario del Segway PT se ve involucrado en un accidente o si el transportador PT tiene un comportamiento inesperado, póngase en 
contacto con el Servicio de atención al consumidor de Segway.

Cómo contactar con nosotros
Teléfono: (solo en inglés) 1-866-4SEGWAY (1-866-473-4929)
Correo electrónico: (solo en inglés) technicalsupport@segway.com

Un comercial o distribuidor autorizado Segway responderá a sus preguntas sobre el Segway PT a través de la web, por correo electrónico o teléfono. Para ver 
una lista de comerciales y distribuidores, visite www.segway.com.

Advertencia para California
Este producto contiene sustancias químicas, incluido el plomo, reconocidas en el estado de California como causantes de cáncer, defectos congénitos y otros 
daños reproductivos.

Cumplimiento de toda la legislación y las normativas
Numerosas autoridades gubernamentales regulan el uso de los transportadores Segway PT en vías públicas y aceras. Además de otros requisitos, dichas 
leyes y normativas podrían prescribir edades mínimas para los usuarios de los transportadores Segway PT y establecer límites de velocidad y la obligación 
de llevar un equipo de protección por parte del conductor. Algunas autoridades gubernamentales prohíben el uso de los transportadores Segway PT en vías 
públicas y aceras. Consulte a las autoridades locales para conocer las leyes y normativas en vigor. (En EE. UU., muchas de estas leyes usan las expresiones 
"Electric Personal Assistive Mobility Device" [dispositivo eléctrico personal de movilidad asistida] o bien "Personal Motorized Mobility Device" [dispositivo 
personal de movilidad motorizado], estando ambas definidas específicamente para incluir a los transportadores Segway PT).

Contacto
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Garantía limitada
(solo en EE. UU.)
Segway proporciona con cada Segway PT una "garantía limitada para el transportador personal Segway®". Esta es la única garantía aplicable al PT Segway. 
Consulte la "garantía limitada para el transportador personal Segway®" incluida en su PT Segway para ver las condiciones específicas de la garantía limitada.

Interferencia de radiofrecuencia
Declaración FCC de los EE. UU., parte 15, clase B sobre las interferencias de radiofrecuencia (RFI)
Se ha comprobado que el Segway PT cumple los límites establecidos para dispositivos digitales de clase B, de conformidad con la parte 15 de las normas 
de la FCC. Estos límites se han diseñado para proporcionar una protección razonable contra interferencias perjudiciales en zonas residenciales. El Segway 
PT genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y se utiliza de acuerdo con los materiales de usuario, podría ocasionar 
interferencias perjudiciales con las radiocomunicaciones.

No obstante, no existe garantía de que no se produzcan interferencias en alguna instalación concreta. Si el Segway PT produce interferencias en la recepción 
de radio o televisión, lo que se puede comprobar apagando y encendiendo el Segway PT, se recomienda al usuario que intente corregir la interferencia 
tomando una o varias de las siguientes medidas:

•	 Cambiar la orientación o ubicación de la antena receptora.

•	 Aumente la distancia entre el Segway PT y el receptor.

•	 Conectar el Segway PT a una toma de corriente que esté en un circuito distinto a aquel en el que esté conectado el receptor.

•	 Consultar al distribuidor o a un técnico especializado en radio y televisión.

•	 El funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes:

1.	 Este dispositivo no debe causar interferencias dañinas
2.	 Este dispositivo deberá aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas aquellas que puedan provocar un funcionamiento no deseado.

Este producto cumple con los límites de exposición a radiaciones de la FCC establecidos para un ambiente no controlado.
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Modificaciones: las modificaciones no autorizadas expresamente por Segway pueden anular la autorización del usuario de utilizar el dispositivo bajo las 
normativas de la FCC y, por tanto, no deben realizarse tales modificaciones.

FCC ID: T2Z-23444
IC: 6395A-23444

Canadá
El Segway PT es un aparato digital de clase B que cumple con la normativa ICES-3/NMB-3B de Canadá. El Segway PT cumple con los estándares industriales 
RSS exentos de licencia de Canadá. Su manejo está sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) que el dispositivo no provoque interferencias y (2) admita 
cualquier interferencia, incluidas las interferencias que pudieran provocar un funcionamiento no deseado del dispositivo. 

Información variada sobre cumplimiento de normativas
Directivas europeas
El Segway PT cumple con los requisitos de las siguientes directivas europeas:

•	 2004/108/EC, Directiva de compatibilidad electromagnética

•	 2006/95/EC, Directiva de baja tensión

•	 2006/42/EC, Directiva de maquinaria

•	 1999/5/EC, Directiva de equipos terminales de radio y telecomunicaciones

•	 2011/65/EC, Restricción del uso de ciertas substancias peligrosas en equipos eléctricos y electrónicos (RoHS)

•	 2012/19/EC, Directiva de residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE)

•	 2006/1907/EC, Directiva de registro, evaluación, autorización y restricción de las sustancias químicas (REACH)

Continuación

Contacto
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Información variada sobre cumplimiento de normativas (cont.)
Otras normativas

El Segway PT también cumple las secciones relevantes de las siguientes normativas:

•	 CAN/CSA-C22.2 N.º: 60950-1-03 Seguridad de equipos de tecnología de la información

•	 CAN/CSA-C22.2 N.º: 68-09 Aparatos con motor (de uso doméstico y comercial)

•	 CAN/CSA-C22.2 N.º: 94-M91 Cajas para usos especiales

•	 UL 60950-1 Equipos de tecnología de la información – Seguridad – Requisitos generales

•	 UL 73 (9.ª edición) Aparatos con motor

•	 UL 50 (11.ª edición) Cajas para aparatos eléctricos

•	 IEC/EN 60335-1 Seguridad para aparatos eléctricos de uso doméstico y similares – Requisitos generales

•	 IEC/EN 60950-1 Equipos de tecnología de la información – Seguridad – Requisitos generales

•	 EN ISO 14121-1 Seguridad de maquinaria – Evaluación de riesgos – Principios

•	 IEC 60529 Grados de protección proporcionados por las carcasas (código IP)

•	 ISO 121001-1 Seguridad de maquinaria – Conceptos básicos, principios generales de diseño – Parte 1: terminología básica

•	 ISO 121001-1 Seguridad de maquinaria – Conceptos básicos, principios generales de diseño – Parte 2: principios básicos

•	 ETSI EN 301 489-1 Compatibilidad electromagnética y cuestiones de espectro de radiofrecuencia (ERM); Normativa sobre compatibilidad 
electromagnética (EMC) de equipos y servicios de radio, Parte 1: requisitos técnicos comunes

•	 ETSI EN 301 489-3 Compatibilidad electromagnética y cuestiones de espectro de radiofrecuencia (ERM); Normativa sobre compatibilidad 
electromagnética (EMC) de equipos y servicios de radio, Parte 3: condiciones específicas para dispositivos de corto alcance (SRD) que funcionan 
en frecuencias de entre 9 kHz y 40 GHz

•	 ETSI EN 301 489-17 Compatibilidad electromagnética y cuestiones de espectro de radiofrecuencia (ERM); Normativa sobre compatibilidad 
electromagnética (EMC) de equipos de radio, Parte 17: condiciones específicas para sistemas transmisión de datos de banda ancha

•	 ETSI EN 300 328 Compatibilidad electromagnética y cuestiones de espectro de radiofrecuencia (ERM); Sistemas de transmisión de banda ancha; 
Equipos de transmisión de datos que operan en la banda 2,4 GHz de uso industrial, científico y médico (ISM) utilizando técnicas de modulación de 
banda ancha; EN armonizada que cubre los requisitos esenciales del artículo 3.2 de la directiva sobre equipos radioeléctricos y equipos terminales 
de telecomunicación (RTTE)
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•	 CENELEC EN 50371 Estándar general para demostrar el cumplimiento de los aparatos eléctricos y electrónicos de baja potencia con respecto a las 
restricciones básicas relacionadas con la exposición de personas a campos electromagnéticos (10 MHz–300 GHz) – Público general

•	 FCC 47 CFR Parte 15, Subparte A (general), B (radiadores involuntarios), C (radiadores voluntarios), clase B

•	 ICES-003 Normativa referente a equipos causantes de interferencias – Aparatos digitales, clase B

•	 EN 55011 Equipos de radiofrecuencia de uso industrial, científico y médico (ISM) – Características de perturbaciones electromagnéticas, grupo I 
clase B

•	 EN 55022 Equipos de tecnología de la información – Características de perturbaciones radioeléctricas, clase B

•	 EN 61000-3-2 Emisiones de corrientes armónicas

•	 EN 61000-3-3 Cambios de tensión, fluctuaciones e irregularidades de tensión

•	 EN 61000-4-2 Inmunidad a descargas electrostáticas

•	 EN 61000-4-3 Inmunidad radiada, inmunidad a radiofrecuencias y campos electromagnéticos

•	 EN 61000-4-4 Inmunidad a los transitorios rápidos en ráfagas

•	 EN 61000-4-5 Inmunidad a sobretensiones

•	 EN 61000-4-6 Inmunidad a perturbaciones conducidas, inducidas por campos de radiofrecuencias.

•	 EN 61000-4-8 Inmunidad al campo magnético de frecuencia de red

•	 EN 61000-4-11 Inmunidad a caídas, interrupciones breves y variaciones de tensión

•	 EN 61000-6-1 Compatibilidad electromagnética (EMC) – Inmunidad para ambientes residenciales, comerciales y de industria ligera

•	 EN 61000-6-2 Compatibilidad electromagnética (EMC) – Inmunidad para ambientes industriales

•	 CAN/CSA-C22.2 N.º 107.2/UL 1012 – cargadores de batería/fuentes de alimentación distintos de la clase 2

•	 UL 2575 Sistemas de baterías de ion de litio para uso en herramientas eléctricas y aparatos de calefacción e iluminación operados por motor

•	 CAN/CSA-C22.2 N.º 0.8-12 – Funciones de seguridad que incorporan la tecnología electrónica

•	 EN13489 Seguridad de maquinaria, piezas relacionadas con la seguridad en sistemas de control, parte 1: principios generales de diseño

•	 EN60335-2-29 Aparatos eléctricos domésticos y similares. Requisitos particulares de seguridad para cargadores de baterías

•	 UL1642 Baterías de litio

•	 UL2054 Baterías de uso doméstico y comercial

•	 IEC62133 Células secundarias y baterías que contengan electrolitos alcalinos o electrolitos no ácidos – Requisitos de seguridad para células 
secundarias portátiles selladas y para las baterías diseñadas para las mismas para uso en aparatos portátiles

Contacto
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Vida útil y reciclaje del producto
Este producto debe reciclarse al final de su vida útil. Todos los modelos Segway PT se 
pueden devolver a su lugar de compra o bien a Segway Inc. en la dirección:

Segway Inc.
Atención: Product Recycling
14 Technology Dr.
Bedford, NH 03110 EE. UU.

Para encontrar el comercial o distribuidor Segway más cercano, visite http://www.segway.com/dealer-locator/

Baterías de ion de litio del Segway PT

Transporte y envío
Las baterías de iones de litio están reguladas como “materiales peligrosos” por el Departamento de transporte de EE. UU. Siga todas las disposiciones de 
envío locales, nacionales e internacionales.

Eliminación
Es posible reciclar las baterías de Li-ion utilizadas en el Segway PT. Recicle o deseche las baterías de conformidad con las disposiciones medioambientales 
locales. No las queme ni las incinere. Si desea obtener más información, póngase en contacto con Segway en el número 1-866-4SEGWAY (1-866-473-4929) 
o visite nuestro sitio web: www.segway.com.

Información de patente
El Segway PT está cubierto por patentes de EE. UU. y del extranjero.

Para obtener información de patentes, visite http://www.segway.com/patents.pdf

Segway Inc. fabrica y vende y transportadores PT Segway bajo licencia de DEKA Products Limited Partnership.
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Procedimiento de mantenimiento: Una vez al 
mes

Una vez cada 
cuatro meses

Una vez cada 
seis meses

Una vez al 
año

Compruebe instalación y par de torsión de LeanSteer: 11 N-m    

Revise el desgaste y la presión de los neumáticos: i2 SE = 15 PSI; x2 SE = 4 PSI    

Asegúrese de que las alfombrillas del conductor estén intactas, bien sujetas y limpias    

Revise los puños del manillar para comprobar que estén bien instalados y que no 
tengan un desgaste excesivo

   

Revise el puerto de conexión para comprobar su estado o funcionalidad    

Revise los protectores para ver si hay grietas/obstrucciones/residuos    

Revise el funcionamiento del pomo de ajuste de altura del manillar    

Encienda el transportador PT Asegure el funcionamiento y documente horas/
kilometraje

   

Revise el par de torsión de los tornillos: mordaza del manillar = 6 N-m   

Revise el par de torsión de los tornillos: puerto de InfoKey = 2 N-m   

Revise el par de torsión de los tornillos: baterías = 1,6 N-m   

Revise el par de torsión de los tornillos: rueda = 30 N-m   

Revise el par de torsión de los tornillos: fascia/caballete = 1,5 N-m   

Revise el par de torsión de los tornillos: protección de la caja de velocidades = 6 N-m   

Revise el par de torsión de los tornillos: protector = 1,5 N-m   

Calendario recomendado de mantenimiento para los modelos i2 SE, x2 SE y x2 SE Turf

Leyenda:  = Necesario; 2 = Realizado solamente por un técnico autorizado por Segway con formación de nivel 2; 3 = Realizado solamente por un técnico autorizado por Segway 
con formación de nivel 3
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Calendario recomendado de mantenimiento para los modelos i2 SE, x2 SE y x2 SE Turf (cont.)
Procedimiento de mantenimiento: Una vez al mes Una vez cada 

cuatro meses
Una vez cada 

seis meses
Una vez al año

Comprobación de funcionamiento: operación de InfoKey   

Comprobación de funcionamiento: nivel de batería de InfoKey   

Comprobación de funcionamiento: compruebe si hay daños en el LeanSteer   

Cambie los neumáticos (consulte "Desgaste de los neumáticos"  
a continuación) y los puños del manillar si fuese necesario

 

Haga una conducción de prueba en el transportador PT y tenga en cuenta 
la alineación de ruedas, la desviación y el rendimiento

 

Revise el elastómero y la unión (consulte SB 10-001) 2 

Cambie los componentes y actualice el software según proceda 3 

Desgaste de los neumáticos
El desgaste excesivo de los neumáticos se determina del siguiente modo:

•	 Modelo i2 SE: el nervio central se ha desgastado hasta el nivel de la superficie del neumático

•	 Modelo x2 SE: el dibujo de diamante ya no se ve en el nervio central

•	 Modelo x2 SE Turf: el dibujo del neumático tiene una profundidad de menos de 2,38 mm

Leyenda:  = Obligatorio; 2 = Realizado solamente por un técnico autorizado por Segway con formación de nivel 2; 3 = Realizado solamente por un técnico autorizado por 
Segway con formación de nivel 3

Tareas
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Su Segway PT

Número de serie del transportador PT

Número de serie de baterías del 
transportador PT

1: 2:

Número de serie del controlador InfoKey

Nombre del distribuidor

Información de contacto del 
distribuidor

Dirección del distribuidor

Página web/dirección de correo 
electrónico/teléfono del distribuidor

Nombre del propietario

Dirección del propietario

Teléfono/dirección de correo 
electrónico del propietario

Escriba a continuación información importante para contactar con rapidez en caso necesario.


